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Ukážka jednej lekcie
z učebnice nemčiny pre jazykové kurzy a aj pre samoukov



ÚVOD

Táto učebnica je určená ako pomôcka pre online jazykové kurzy a aj na
samoštúdium. Predstavuje tretiu z komplexu desiatich na seba nadväzujúcich a
vzájomne prepojených kníh so stúpajúcou náročnosťou gramatického učiva. Vďaka
týmto desiatim učebniciam môžete dosiahnuť aktívnu znalosť nemčiny na pomerne
pokročilej úrovni. Texty učebníc zahŕňajú tématiku najdôležitejších oblastí
každodenného života. Gramatika je spracovaná prehľadne, často v tabuľkách s
prihliadaním na materinský jazyk. Nová látka sa osvojuje v malých krokoch, čo je
výhodné pre tých, ktorí sa chcú nenáročným spôsobom dopracovať na jazykovú
úroveň B2. Na uľahčenie práce s učebnicami slúži Kľúč k cvičeniam, kde sa možno
presvedčiť o správnosti riešení. Slovná zásoba zo všetkých textov a cvičení je
obsiahnutá v Nemecko- slovenskom slovníku.

Tretia časť knihy je určená pre mierne pokročilých. Naučíte sa časovať
nepravidelné a zvratné slovesá v prítomnom čase, používať podstatné mená, osobné
zámena a privlastňovacie zámena v datíve. Naučíte sa predložky s datívom. Kniha
podporuje upevnenie gramatických vedomostí vďaka jasnej štruktúre,
zrozumiteľnému vysvetleniu pravidiel a širokej škále rôznorodých cvičení. Učebnica
je rozdelená do šiestich lekcií a obsahuje 168 slovíčok. Skladba jednotlivých lekcií:
slovná zásoba, gramatika, text, otázky k textu, cvičenia.



Na nasledujúcich stranách nájdete ukážku jednej lekcie
učebnice: NEMČINA OD ZÁKLADOV 3.
aby ste si urobili predstavu, akým spôsobom sú
spracované jednotlivé lekcie učebnice.

Táto učebnica, ale aj ďalšie učebnice sa dajú objednať na:

https://www.nemcina-online.sk/internetovy-obchod/

https://www.nemcina-online.sk/internetovy-obchod/


LEKTION 4

SLOVNÁ ZÁSOBA/ WORTSCHATZ
anders
behaupten
(sich) beschweren (bei)
besprechen
besser
böse sein
davon
dafür
deswegen
froh sein
ordentlich
immer
(sich) langweilen
leiden
persönlich
recht
eRückmeldung
schreiben
rSohn
sorgen (für)
stören
(sich) überzeugen (von)
rUnterricht
(sich) verhalten
weiter/gehen
welcher, welche, welches

inak
tvrdiť
(po)sťažovať sa
pohovoriť si, rokovať
lepšie
hnevať sa, byť zlý
od toho, o tom
pre to, za to
preto, z toho dôvodu
byť rád
poriadne
vždy
nudiť sa
trpieť, strpieť niekoho
osobne
pravda
odpoveď, spätná väzba
písať
syn
starať sa (o)
rušiť
presvedčiť sa (o)
vyučovanie
správať sa
isť ďalej, pokračovať
ktorý, ktorá, ktoré

Was ist los? Čo sa deje?

CVIČTE SPRÁVNU VÝSLOVNOSŤ/ ÜBEN SIE DIE RICHTIGE AUSSPRACHE

Er kann sie nicht leiden. Er stört den Lehrer. Ich störe die Lehrerin nicht. Mein Sohn
ist schon groß. Kennst du meinen Sohn? Ich muss den Gärtner überzeugen. Dein Sohn
schreibt etwas. Was ist los? Das ist recht. Du hast recht. Ich langweile mich. Otto
kommt persönlich. Welche Frau ist das? Er verhält sich gut. Wir gehen jetzt weiter.
Ich muss mich bei dir beschweren.

GRAMATIKA/ GRAMMATIK

Časovanie zvratného slovesa slovesa ”(sich) verhalten“ (správať sa)

ich verhalte mich wir verhalten uns
du verhältst dich ihr verhaltet euch
er, sie, es verhält sich sie, Sie verhalten sich



 Zámeno „welcher, welche, welches“ /ktorý, ktorá, ktoré/
Skloňujeme ako určitý člen „der, die, das“.

Wer?
Was?

Welcher Mann
kommt?

Welche Frau
kommt?

Welches Kind
kommt?

Welche Kinder
kommen?

Wem? Welchem Mann sagst
du das?

Welcher Frau sagst
du das?

Welchem Kind
sagst du das?

Welchen Kindern
sagst du das?

Wen?
Was?

Welchen Mann siehst
du?

Welche Frau siehst
du?

Welches Kind
siehst du?

Welche Kinder
siehst du?

 Postavenie „ja“ v zmysle „veď“.

Ja, ich komme. Áno, ja prídem.
Ich komme ja. Veď ja prídem.
Ja, er stört. Áno, on ruší.
Er stört ja. Veď on ruší.

 Vedľajšie vety s „dass“ (že, aby)

Du musst zu Fuß kommen. Musíš prísť peši.
Ich behaupte, dass du zu Fuß kommen musst. Tvrdím, že musíš prísť peši.
Er soll zu Besuch kommen. Má prísť na návštevu.
Ich weiß, dass er zu Besuch kommen soll. Viem, že má prísť na návštevu.

Všimnite si:

Ich bin froh. Er ist froh. Som rád, som potešený. On je rád.
Ich komme gern. Ich male gern. Prídem rád. Maľujem rád.

Zapamätajte si:

Wie geht es dir? Mir geht es gut und dir?
Ako sa máš? Mám sa dobre a ty?

Wie geht es euch? Uns geht es gut.
Ako sa máte? /tykanie/ Máme sa dobre.

Wie geht es Ihnen? Mir geht es gut.
Ako sa máte? /vykanie/ Mám sa dobre.

Wie geht es deiner Mutter und deinem Vater?
Ihnen geht es gut.



E- Mail Kommunikation

Guten Tag Frau Winter,

ich muss mich bei Ihnen beschweren. So kann es nicht weiter gehen. Ihr Sohn Leo
verhält sich anders. Er stört oft den Unterricht und lernt gar nicht. Ich bin davon
überzeugt1, dass er besser arbeiten kann. Bitte sorgen Sie dafür2, dass Ihr Sohn
ordentlich lernt.
Ich bitte um Rückmeldung.

Mit freundlichen Grüßen
Jürgen Schmitt
----
1o tom presvedčený, 2starajte sa o to

Guten Tag Herr Schmitt,

vielen Dank für Ihre E-mail. Ich komme am Dienstag um 8:30 Uhr. Ich möchte das
Problem mit meinem Sohn persönlich besprechen.

Mit herzlichen Grüßen
Inge Winter

Die Mutter spricht mit ihrem Sohn Leo.
Mutter: Leo, was ist los?
Ihr Sohn Leo: Warum?
Mutter: Dein Lehrer schreibt mir eine E-mail, dass du oft den

Unterricht störst und dass du nicht ordentlich lernst.
Ihr Sohn Leo: Welcher Lehrer, Mutti?
Mutter: Herr Schmitt.
Ihr Sohn Leo: Aha, der! Der Lehrer kann mich nicht leiden!3
Mutter: Wirklich?
Ihr Sohn Leo: Ja, das ist recht. Er ist auf mich böse ! /zlý/
Mutter: Ich werde mit ihm am Dienstag persönlich sprechen. Lernst du

fleißig?
Ihr Sohn Leo: Ja, wie immer.
Mutter: Ich werde ihn fragen. Und warum störst du oft den Unterricht?
Ihr Sohn Leo: Ich störe ja nicht.
Mutter: Er behauptet, dass du oft störst.
Ihr Sohn Leo: Und ich behaupte, dass er mich nicht leiden kann. Glaubst du

mir nicht?
Mutter: Doch, ich glaube dir. Deswegen muss ich mit dem Lehrer

sprechen.
Ihr Sohn Leo: Danke, Mutti. Ich bin froh, dass du mir nicht böse bist.

/nahnevaná/

---
3nevie ma strpieť



CVIČENIA/ ÜBUNGEN

1. ČÍTAJTE A PREKLADAJTE/ LESEN UND ÜBERSETZEN SIE

Er kann mich nicht leiden. Ist das recht? Er behauptet, dass du oft den Unterricht
störst. Ich weiß, dass du heute Zeit hast. Glaubst du mir? Ich bin froh, dass du mir
glaubst. Ich glaube dir. Er ist mir böse. /nahnevaný/ Er ist auf mich böse. /zlý/ Störe
ich nicht? Nein, Sie stören nicht. Was ist los? Ich lerne fleißig Deutsch. Ich bin froh,
dass du fleißig Deutsch lernst. Ich muss mich beschweren. Ich bin überzeugt, dass er
zu Besuch kommt.

2. ZAČNITE VETU S “ICH BEHAUPTE, DASS ...“ (TVRDÍM, ŽE...)

Die Muttermuss den Lehrer besuchen.
→ Ich behaupte, dass die Mutter den Lehrer besuchen muss.

Dieser Lehrer kann mich nicht leiden. Diese Frau soll mit dem Kind spielen. Sara
will das Bild malen. Dieser Mann möchte noch eine Suppe bestellen. Diese Gäste
wollen bar zahlen. Ellie will mir helfen.

3. ZAČNITE VETU S “ICH BIN ÜBERZEUGT, DASS...“ (SOM PRESVEDČENÁ, ŽE...)

Die Mutter wird zu Hause kochen.
→ Ich bin überzeugt, dass die Mutter zu Hause kochen wird.

Dieser Lehrer wird mich nicht leiden. Diese Frau wird mit dem Kind am Sonntag
spielen.
Sara wird das Bild am Samstag malen. Dieser Mann wird noch eine Suppe bestellen.

4. ZAČNITE VETU S: “ICH BEHAUPTE, ....” (TVRDÍM, ŽE ...)

Die Mutter wird zu Hause kochen.
→ Ich behaupte, die Mutter wird zu Hause kochen.

Dieser Lehrer wird mich nicht leiden. Sara wird das Bild am Samstag malen.

5. ERGÄNZEN SIE RICHTIG/ DOPLŇTE SPRÁVNE: „FROH/ GERN“

Der Junge ist ... , er kann die Oma besuchen. Er hat sie ... . Die Frau geht schon nach
Hause, wir sind alle ... . Wir haben sie nicht ... . Die Mutter ist ..., sie muss nicht
einkaufen gehen. Mein Vater kauft einen Wagen, ich bin sehr ... .



6. DOPLŇTE SPRÁVNU KONCOVKU/ ERGÄNZEN SIE DIE RICHTIGE NACHSILBE

Welche_ Mann kommt hier? Welche_ Arzt sagst du das? Welche_ Tasche nimmst
du? Welche_ Mädchen malt das Bild? Welche_ Programmierer kennst du? Welche_
Lehrerin lehrt uns Englisch? Welche_ Pflegerin sagst du das? Welche_ Mädchen
antwortest du?

7. KONJUGIEREN SIE DIE VERBEN/ ČASUJTE SLOVESÁ

ich du er, sie, es wir ihr Sie, sie

sich
langweilen

langweile
mich

nudiť sa

sich
beschweren

beschwerst
dich

sťažovať sa

sich
überzeugen

überzeugst
dich

presvedčiť sa

stören vyrušovať

behaupten behautest tvrdiť

leiden leidest trpieť

sich
verhalten

verhältst
dich

správať sa

8. ÜBERSETZEN SIE INS DEUTSCHE/ PREKLADAJTE DO NEMČINY

On ma nevie strpieť. Je to pravda? On tvrdí, že ty často rušíš na vyučovaní. Ja viem,
že máš dnes čas. Veríš mi? Ja ti verím. Som rada, že mi veríš. On je na mňa
nahnevaný. On je na mňa zlý. Neruším? Nie, nerušíte. Čo sa deje? Učím sa usilovne
nemčinu. Som rád, že sa usilovne učíš nemčinu. Musím sa posťažovať. Som
presvedčený, že on príde na návštevu.

Celá učebnica: NEMČINA OD ZÁKLADOV 3.
sa dá objednať na:
https://www.nemcina-online.sk/internetovy-obchod/

https://www.nemcina-online.sk/internetovy-obchod/
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